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ΘΕΜΑ 9ο  

(ΚΑΤΑ ΑΛΚΙΒΙΑΔΟΥ, 16-17) 

 

•O d� p£ntwn deinÒtatÒn ™sti, toioàtoj ín æj eÜnouj tù d»mJ toÝj lÒgouj 

poie‹tai, kaˆ toÝj ¥llouj ÑligarcikoÝj kaˆ misod»mouj ¢pokale‹. Kaˆ Ön œdei 

teqn£nai di¦ t¦ ™pithdeÚmata, kat»goroj tîn diabeblhmšnwn Øf' Ømîn aƒre‹tai, 

ka… fhsi fÚlax e�nai tÁj polite…aj, oÙdenˆ tîn ¥llwn 'Aqhna…wn oÜt' ‡son oÜt' 

 5 Ñl…gJ plšon ¢xiîn œcein· ¢ll' oÛtw sfÒdra katapefrÒnhken, éste diatetšleken 

¡qrÒouj m�n Øm©j kolakeÚwn, ›na d' ›kaston prophlak…zwn.  •Oj e„j tosoàton 

™l»luqe tÒlmhj, éste pe…saj 'Ag£qarcon tÕn grafša suneiselqe‹n o‡kade t¾n 

o„k…an ™phn£gkase gr£fein, deomšnou d� kaˆ prof£seij ¢lhqe‹j lšgontoj, æj oÙk 

¨n dÚnaito taàta pr£ttein ½dh di¦ tÕ suggraf¦j œcein par' ˜tšrwn, proe‹pen 

 10 aÙtù d»sein, e„ m¾ p£nu tacšwj gr£foi.“Oper ™po…hse· kaˆ oÙ prÒteron ¢phll£gh, 

prˆn ¢podr¦j õceto tet£rtJ mhn…, toÝj fÚlakaj laqèn, ésper par¦ basilšwj. 

OÛtw d' ¢na…scuntÒj ™stin, éste proselqën ™nek£lei aÙtù æj ¢dikoÚmenoj, kaˆ 

oÙc ïn ™bi£sato metšmelen aÙtù, ¢ll' Óti katšlipe tÕ œrgon ºpe…lei, kaˆ oÜte tÁj 

dhmokrat…aj oÜte tÁj ™leuqer…aj oÙd�n Ãn Ôfeloj.  

 

  

 

 

 

ΣΧΟΛΙΑ 

 

1   •O d� p£ntwn deinÒtatÒn ™sti: αναφορική πρόταση που λειτουργεί ως επιρρ. προσδιορισμός της αναφοράς 

‘και όσον αφορά το πιο φοβερό από όλα’.     toioàtoj ín: η αντωνυμία είναι κατηγορούμενο στην εναντιωματι-

κή μτχ.     æj eÜnouj: επιρρηματικό κατηγορούμενο του τρόπου στο οποίο το ‘ὡς’ επιτείνει την έννοια της πα-

ραβολής.       tù d»mJ: συντάσσεται με το ‘εὔνους’ ως δοτική αντικειμενική.     

2     toÝj ¥llouj: αντικ. στο ρ.      ÑligarcikoÝj kaˆ misod»mouj: κατηγορούμενα του αντικειμένου.   Ön 

œdei teqn£nai: αναφορική επιθετική πρόταση.      Ön: υποκείμενο στο ‘τεθνάναι’.        

3 teqn£nai: υποκ. στο απρόσωπο ρ.      kat»goroj: κατηγορούμενο στο ρ.     tîn diabeblhmšnwn: συ-

ντάσσεται με το ‘κατήγορος’ ως γενική αντικειμενική.    Øf' Ømîn: εμπρόθετος προσδ. του ποιητικού αιτίου και 

με την έναρθρη μτχ. και με το ρ.     

4  oÙdenˆ: συντάσσεται με τα ‘ἴσον ~ πλέον’ ως δοτική της συνοδείας.      tîn ¥llwn 'Aqhna…wn: γενική 

διαιρετική στο ‘οὐδενί’.        oÜt' ‡son...οὔτε...πλέον: αιτιατικές πτώσεις ουδετέρου γένους, αντικείμενα στο α-

παρέμφατο ‘ἔχειν’.        

5 Ñl…gJ: δοτική επιρρ. του μέτρου.      ¢xiîn: συνημμ. μτχ., εναντιωματική.       
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6 ¡qrÒouj: επιρρ. κατηγορούμενο του τρόπου.        kolakeÚwn: συνημμ. κατηγορηματική μτχ.         ›na:    

επιθ. προσδ.      ›kaston: αντικ. της μτχ.     prophlak…zwn: συνημμ. κατηγορηματική μτχ.     •Oj e„j tosoà-

ton...: αν μία περίοδος λόγου ξεκινά με αναφορική πρόταση χωρίς να υπάρχει μέχρι το τέλος της περιόδου κύρια 

πρόταση, τότε η αναφορική λογίζεται κύρια και το αναφορικό μεταφράζεται ως δεικτική αντωνυμία.        

7 tÒlmhj: γενική διαιρετική στο ‘τοσοῦτον’.       pe…saj: η μετοχή είναι επιρρ. τροπική στο ‘ἐπηνάγκασε’.   

tÕn grafša: παράθεση στο όνομα  ‘γραφεύς = ζωγράφος’.         

8 deomšnou d� kaˆ...lšgontoj: δυο γενικές απόλυτες, αιτιολογικές μετοχές με υποκ. τον ‘Ἀγάθαρχο’.  

9 ὡς οὐκ ἄν δύναιτο...: ειδική πρόταση ως επεξήγηση στο ‘προφάσεις’.     di¦ tÕ suggraf¦j œcein: ο ε-

μπρόθετος προσδιορισμός ‘διὰ τὸ ἔχειν’ είναι της αιτίας. Υποκ. στο ‘ἔχειν’ ενν. ‘Ἀγάθαρχον’. Το ‘συγγραφάς 

= εργασίες ζωγραφικής’ είναι αντικ. στο απαρέμφατο.     par' ˜tšrwn: ‘από άλλους Αθηναίους’.   

10  d»sein: ο μέλλων του ρ. ‘δέω = δένω, φυλακίζω’.     e„ m¾...gr£foi: υποθετική πρόταση με απόδοση τον 

μέλλοντα χρόνο του απαρεμφάτου ‘δήσειν’. Είναι πλάγιος υποθ. λόγος, διότι αντί για κύρια πρόταση ως απόδοση 

έχει απαρέμφατο. Η ευκτική στην υπόθεση δικαιολογείται από το γεγονός ότι η εξάρτηση γίνεται από ρ. ιστορ. 

χρόνου ‘προεῖπε’. Πρόκειται για το ‘Πραγματικό’ είδος, που στον ευθύ λόγο θα είναι: ‘εἰ μὴ ταχέως γράφεις, 

δήσω’.     “Oper ™po…hse: κύρια πρόταση.      ¢phll£gh: ενν. ‘Ἀγάθαρχος’.      

11 prˆn ¢podr¦j õceto: το ρ. ‘οἴχομαι = φεύγω’ συντάσσεται με κατηγορηματική μτχ. με την ιδιομορφία 

όμως ότι η μτχ. μεταφράζεται ως ρήμα, και το ρ. ‘οἴχομαι’ ως επίρρημα αναλόγως της σημασίας της μτχ. 

‘ἀποδρὰς ᾤχετο = απέδρασε ξαφνικά’.      tet£rtJ mhn…: ‘τον τέταρτο μήνα’.        toÝj fÚlakaj laqèn: 

‘ξεφεύγοντας από την προσοχή των φυλάκων’, η μτχ. είναι τροπική και το ουσιαστικό είναι αντικείμενο της μτχ.   

ésper par¦ basilšwj: αναφορική παραβολική πρόταση με ενν. ρ. ‘ἀπέδρασε’.      

12  proselqën ™nek£lei: ‘πηγαίνοντας κοντά του τον κατηγορούσε’,  συνημμένη μτχ. επιρρ. τροπική. Η μτχ. 

του αορίστου ενδέχεται να είναι χρονική προτερόχρονη, μόνο όταν νοηματικά είναι ασύνδετη με το ρ. εξάρτησής  

της. Εδώ όμως δεν είναι, διότι ο Αλκιβιάδης πήγε κοντά του έχοντας πρόθεση να τον κατηγορήσει, οπότε μία με-

τάφραση του τύπου ‘αφού πήγε κοντά του, τον κατηγόρησε’, αφήνει το λανθασμένο νόημα ότι ‘μόνο όταν πήγε κο-

ντά του, τότε απεφάσισε να τον κατηγορήσει’.     æj ¢dikoÚmenoj: συνημμένη αιτιολογική μτχ. υποκειμενικής 

αιτιολογίας λόγω της προσθήκης του ‘ὡς’.      

13 καὶ οÙc...metšmelen aÙtù: κύρια πρόταση : ‘και δεν μετάνιωνε’, το ρ. κατά κανόνα συντάσσεται απροσώ-

πως με μία δοτική του προσώπου και μία γενική του πράγματος ως γενική της αιτίας ‘μεταμέλει τινί τινός = με-

τανιώνει κάποιος για κάτι’ (νῦν τοίνυν ὑμῖν μεταμελησάτω τῶν πεπραγμένων = τώρα να μετανοήσετε  γι’ αυτά 

που έχουν γίνει, Λυσίας 30,30).      ïn ™bi£sato: αναφορική επιθετική πρόταση που εδώ λειτουργεί στην θέση 

της γενικής της αιτίας που συντάσσεται με το απρόσωπο ‘μεταμέλει τινί τινός’, ‘και ο Αλκιβιάδης δεν μετάνιωσε 

γι’ την βία που άσκησε’. Η αναφορική πρόταση εμφανίζει έλξη του αναφορικού στην αντωνυμία ‘ὧν’. Έλξη του 

αναφορικού έχουμε σε μία αναφορική πρόταση, όταν το ρ. της αναφορικής συντάσσεται με αιτιατική, και αντί για 

αιτιατική βρίσκουμε γενική (όπως εδώ), ή δοτική. Η ανάλυση της έλξης είναι ‘τούτων ἅ ἐβιάσατο’, όπου η γε-

νική ‘τούτων’ είναι η ζητούμενη γενική της αιτίας με το ‘μετέμελεν αὐτῷ’, και η αιτιατική ‘ἅ’ είναι το σύστοιχο 

αντικείμενο στο ρ. ‘ἐβιάσατο’.    ¢ll'...ºpe…lei: κύρια πρόταση που συνδέεται με την αμέσως προηγούμενη επί-

σης κύρια μέσω των ‘οὐχ’…ἀλλά’.      Óti katšlipe tÕ œrgon: ειδική πρόταση εξαρτώμενη από το ‘ἠπείλει’, 

που λειτουργεί ως ουσιαστική αιτιολογία ‘αλλά αντιθέτως τον απειλούσε για το γεγονός ότι δεν του ολοκλήρωσε το 

έργο’.     

14 tÁj dhmokrat…aj...tÁj ™leuqer…aj: δυο γενικές πτώσεις συντασσόμενες με το ‘ὄφελος’ ως γενικές υπο-

κειμενικές ‘δεν δεν ωφελήθηκε τότε ούτε η δημοκρατία ούτε η ελευθερία’.   
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ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 

 

Και όσον αφορά αυτό που είναι το πιο φοβερό από όλα, αν και είναι τέτοιος, μιλάει σαν να είναι ευνοϊκά 

διακείμενος στο δημοκρατικό πολίτευμα, και αποκαλεί όλους τους άλλους ολιγαρχικούς και εχθρούς της 

δημοκρατικής παράταξης.  Και ο άνθρωπος εκείνος που έπρεπε να πεθάνει για τις πράξεις του, εκλέγεται 

τώρα ως κατήγορος από εσάς εναντίον αυτών που έχουν κατηγορηθεί από εσάς, και ισχυρίζεται ότι εί-

ναιο προστάτης του πολιτεύματος, ενώ έχει την αξίωση με κανένα από τους υπόλοιπους Αθηναίους πολί-

τες να μην είναι όμοιος, και ούτε έστω και λίγο πιο σημαντικός. Όμως τόσο έντονα δείχνει την περιφρό-

νησή του, ώστε όλους εσάς αφ’ ενός μεν από κοινού μαζί συνεχώς σας κολακεύει, αφ’ ετέρου τον κάθε 

ένα ξεχωριστά τον βρίζει. Αυτός έφτασε σε τέτοιο σημείο θράσους, ώστε πείθοντας τον Αγάθαρχο τον 

ζωγράφο να τον ακολουθήσει στο σπίτι του τον εξανάγκασε να ζωγραφίσει, και επειδή ο Αγάθαρχος του 

παραπονέθηκε και του πρόβαλε πραγματικές δικαιολογίες, πως δηλ. δεν ήταν δυνατόν να τα κάνει αυτά, 

επειδή είχε εργασίες ζωγραφικής σε άλλους, τότε ο Αλκιβιάδης του είπε ότι θα τον φυλακίσει, αν δεν ζω-

γραφίζει αμέσως. Και αυτό ακριβώς έκανε.  Και ο Αγάθαρχος δεν γλίτωσε πιο μπροστά, παρά όταν δρα-

πέτευσε ξαφνικά τον τέταρτο μήνα, ξεφεύγοντας από την προσοχή των φυλάκων, όπως ακριβώς δραπέ-

τευσε και από τον Πέρση βασιλιά.  Και ο Αλκιβιάδης είναι τόσο αδιάντροπος, ώστε πήγε κοντά του και 

τον κατηγορούσε, επειδή κατά την γνώμη του ήταν ο αδικημένος, και δεν μετάνιωσε για όσες βιαιοπρα-

γίες έκανε, αλλά τον απειλούσε για το γεγονός ότι εγκατέλειψε το έργο αυτό, και δεν υπήρξε τότε κανένα 

κέρδος ούτε στην δημοκρατία ούτε στην ελευθερία.   


